5' 90  4 
ÜA 


Jorcada  üegaü 


EL  TRIUNFO  DE  LAS  8  HORAS 


Boceto  melodramático  social  en   tres  actos  y  dividido  en 
cinco  cuadros,  original  y  en  verso 


DE 


GONZALO    JOVER 


Estrenado  con  grandioso  éxito  en  el  Teatro  Nuevo  de 
Barcelona  el  mes  de  Noviembre  de  1901 


MW- 


BARCELONA 

Joaquín  Solé,  impresor.  —  Mina,  8 
1902 


l 


ÜA 

Jorcada  Iíegaü 

ó 

EL  TRIUNFO  DE  LAS  8  HORAS 


Boceto  melodramático  social  en  tres  actos  y  dividido  en 
cinco  cuadros,  original  y  en  verso 


DE 


GOfiZALkO    JOVEH 


Estrenado  con  grandioso  éxito  en  el  Teatro  Nuevo  de 
Barcelona  el  mes  de  Noviembre  de  1901 


BARCELONA 

Joaquín  Solé,  impresor.  —  Mina,  & 

1902 


r 


PERSONAJES 


Dolores,  madre  de.     .     .     *     .  Sra,.  TARES 

Angustias,  (6  años)      .    .     .     .  Niña  GÓMEZ 

Luisa,  (8    años) »  SIRVENT 

Marcial,  (11  años)  (l).     .     .     .  Sra.  MOíGOSA 

Andrés,  Atbañit.     .     .     .     .     .        Sr.  FAIX^S 

Celedonio,    Tabernero.   .     .     .         »  TORNO 

Miguel,  Pescadero.     ....         >>  MARCIA 

Cipriano,  Vago. »  SERET 

Doctor.      .     .     .     .     .     .     .     .         »  BRIGUES 

Don  Rufo,  Propietario.   ...         »  NADAL 

Don  Casto,  Contratista  de  obras.     »  NOCEDAD 

Sánchez,  Guardia  de  O.  P.      .  »  PIERA 

Gutiérrez,  Guardia  Municipal.         »  PONS 

Obrero  1.°. t>  BERGA 

Obrero  2.°. »  MARTIN 

Obreros. 


Época  actual. 


Lados  del  actor. 


Acto  1.°  Cuadro  1.°.  — ¡En  huelga! 

Acto  2.°  Cuadros  2.°  y  3.°.— La  casa  del   obrero.  — La  ca- 
ridad! 

Acto  3.°  Cuadros  4.°  y  5.°.  — El  Miting.— La  jornada  legal. 


(Donde  la  obra  convenga  reducirse  suprímase  el  cua- 
dro 4.°  que  es  indipendiente  del  resto. 


(1)  Este  pipel  deba  representarlo  la    dama  joven. 
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ñ  los  obpepos 


A  ¡nosotros  dedico  esta  obra  entre  vosotros  vivida  y  con 
vuestras  amarguras  y  tristezas  arrasada. 

Es  un  pedazo  de  historia  intima  de  una  de  lis  batallas 
reñidas  entre  la  justicia  del  trabajo  y  la  avaricia  usuraria 
del  capital. 

Alguien  ha  censurado  al  episodio,  en  que  un  obrero 
baja  al  arroyo  á  mendigar,  entendiendo  que  era  atentato- 
rio á  la  dignidad  de  la  clase.  En  defema  propia,  permíta- 
seme alegar:  ... 

í.°  Que  el  hecho  es  rigurosamente  histórico  aunque 
excepcional. 

2.°  Que  no  es  el  obrero  por  huir  del  sufrimiento  ó  el 
trabajo  el  que  pide,  sino  el  padre  y  el  esposo  desesperado 
po<°  las  atroces  angustias  de  la  miseria  y  la  muerte  de  los 
pedazos  de  su  alma  más  amados,  y 

3.°  Que  en  toda  sana  moral  pedir  es  preferible  á  qui- 
tar. En  cuanto  a  la  madre,  pregúntese  a  todas  ellas  y  di  - 
ran  si  vacilarían  un  momento  en  pedir  á  la  caridad  la  vida 
de  sus  hijos. 

Mi  obra,  mala  como  es,  responde  á  la  verdad  de  lo 
ocurrido,  y  á  mi  deseo  ardiente  de  mejorar  las  condiciones 
de  vida  de  esa  honrada  clase  trabajadora ,  que  amo  como 
cosa  propia,  porque  siento  sus  dolores  y  padezco  sus  mise- 
rias y  sostengo  sus  luchas  y  comparto  sus  aspiraciones. 

Recibidla  con  el  cariño  que  os  la  ofrece 

EL  A  UTOR, 


ACTO  PSIGQEIRO 
CUADRO  1/ 

Plaza.  Casa  en  construcción  ala  derecha.  Taberna  á  la 
izquierda.  La  iglesia  al  lado  de  la  obrae.n  construyen 
y  antes  que  ésta  El  romper  del  dia;  Celedonio  limpian- 
do mesas  y  bancos  ante  la  taberna.  Cipriano  llega  por 
último  término  derecha  fumando. 

ESCENA.  PRIMERA 


CELEDONIO,  CIPRIANO 

Cip. 

Buen  dia! 

Cel. 

Ola!  ¿Se  madruga? 

Cip. 

Yo!!! 

Cel. 

¡Como  tan  de  mañana 

vas  por  el  mundo... 

Cip. 

Es  que  aun 

,  no  me  he  acostado. 

Cel. 

N  ¡Cascaras! 

¿Pues  donde  pasas  las  noches? 

Cip. 

Según  se  tercia.. . 

Cel. 

Ya  escampa! 

Cip. 

Hoy  estuvimos  de  juerga... 

Cel. 

Hola! 

Cip. 

Con  unas  barbiana» 

Cel. 

Del  montón . . . 

Cip. 

De  las  que  viven, 

triunfan,  alegran  y  gastan... 

Cel. 

¿Peí  o  tu  para  esas  misas 

de  donde  la  cera  sacas? 

Cip.  Pues...  según  cae... 

Gel.  Por  que  á  ti 

el  trabajo  no  te  mata,.. 

Cip.  Trabajar?  Eso  á  los  burros... 

Yo  ya  he  soltado  la  albarda. 
Hay  mucho  congrio  en  el  mundo, 
todo  es  saber  ingeniárselas '!:. 

Cel.         Si  te  da  para  vivir 

buen  oficio  es  no  hacer  nada... 

Cip.  Hombre...  vivir.,  según  como... 

Pero  ya  ves,.,  trabajaba 
dia  y  noche  sin  descanso 
en  el  telar  de  una  fábrica 
y  me  daban  once  reales 
por  once  horas  de  jornada. 
No  veia  nunca  el  sol 
más  que  en  los  dias  de  gala 
y  como  esos  no  hay  jornal, 
si  le  veia,  ayunaba. 
De  once  reales...   salvo  fiestas 
y  hay  dos  ó  tres  por  semana, 
come,  bebe,  paga  cuarto, 
manten  mujer,  viste  y  calza 
y  chico...  hasta  para  ahorcarte 
el  clavo  y  cuerda  te  faltan... 
Asi  es  que  dije  ¡A  vivir! 
y  ahuecando  las  dos  alas 
dejé  el  nido...  como  el  pájaro, 
en  la  primera  volada. 
También  me  moriré  de  hambre 
pero  al  menos  en  la  holganza, 
sin  que  con  mi  sangre  engorden 
estupidos  y  canallas. 

Cel.         Tu  sangre... 

Cip.  Dame  aguardiente. 
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Por  que  quiero  achicharrarla 
pá  que  ni  después  de  muerto 
se  le  ocurra  aprovecharla 
á  un  burgués  desaprensivo 
de  los  que  honrados  se  llaman 
por  que  el  pecao  de  cáa  dia 
confiesan  cada  mañana. 

Cel.         Voy!  Voy!  Pero  ties  la  lengua.  . 

Cip.  Está  claro.  Envenenáa 

como  que  bebo  tus  líquidos 
que  son  petróleo  con  brasas 

(Entra  Celedonio.) 
¡Trabajar!  Para  el  venao 
que  quiá  ser  bestia  de  carga... 
Mientras  haya  hembras  de  rumbo 
que  no  se  resinen  panfilas 
á  suar  sangre  too  el  dia 
y  morirse  de  asco  y  rabia.,, 
habiendo  tanto  panoli 
quo  el  propio  pecado  paga 
premiando  expléndido  al  vicio 
lo  que  roba  á  la  desgracia. 

Y  mientras  haya  garitos 
en  donde  marcar  las  cartas 
cuidando  que  cada  lunes 
se  pague  la  tolerancia 

Y  mientras  haya...  otras  cosas... 
un  hombre  honrao  se  las  campa 
sin  mujer  que  le  encocore 

ni  hijos  que  lloran  de  gana 
ni  patrón  que  le  esclavice 
ni  Rey,  ni  Roque,  ni  Papa. 

Cel.         (Saliendo  con  el  servicio) 
La  copa! 

Cip.  Un  sombrero  de  idein 

es  lo  que  á  mi  me  faltaba 
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pá  ser  Deputao  Cunero 
vulgo,  Padre  de  la  patria 

Cel.  ¡Si  tu  eres  un  sinvergüenza! 

Cip.  Por  eso  merezco  el  acta! 

Cel.         Pá  que  la  querías? 

Cip.  Toma! 

Pá  predicar  en  la  Cámara 
moralidáz,  orcien  y...  epo 
que  hacen  toas  las  esperanzas 
que  se  vuelven  desengaños 
en  cuanto  visten  casaca, 
y  pá  ser  de  los  del  momio 

Cel.         Cipriano! 

Cip.  Y  pá  pescar  gangas 

Y  vivir  hecho  un  Canónigo 
á  costa  de  papanatas. 
Hartarme,  de  los  que  ayunan 
gozar  de  lo  que  otros  rabian 
y  dar  gusto... 

(Apareciendo)  ¡A  la  sardina! 
(Sale  con  una  canasta  plana 
de  pender  pescado.) 
¡Otro  bruto  que  trabaja! 
Adiós,  señor  Celedonio. 
¿Pa  calentar  la  garganta 
me  quiusté  dar  cinco  céntimos 
de  cualisquier  cochinada 
de  esa3  que  ustedes  bautizan 
con  alcohol  de  trapo  y  agua? 

Cel.  -      ¿Pero  os  habéis  dado  de  Ojo 
pa  echar  abajo  mi  fama? 

Cip.  ¿Cual?  La  de  envenenaor 

¡cada  dia  esta  más  alta! 

Cel.         Cipriano..,! 

Miguel  Ya  ó  no  la  copa? 

Cel.         Yoy...  Paciencia! 


Miguel 


Cip. 
Miguel 


Cip. 
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(Ap.  al  entrar.)  ¡Me  la  pagan! 

Les  serviré  escorred  u  ras 

de  la  semana  pasada... 

¡Si  ayer  se  las  regalé 

ai  municipal  de  guardia!  (entra) 

Conque  á  donde  tan  temprano? 


ESCENA  11 

CIPRIA.NO  y  MIGUEL 

Miguel 

A  donde  siempre...  á  la  plaza 

á  gritar  ¡A  la  sardina! 

Cip, 

y  á  recoger  pa  la  hogaza... 
Los  pobres.. , 

Yenden  sardina 

y  los  ricos  se  la  jaman. 

Miguel 

Este  es  pescao  barato 

al  que  los  pobres  alcanzan 
por  eso  le  vendo 

Cip. 

Toma! 

Y  del  caro 

Miguel 

Jamás! 

Cip. 
Miguel 

Yaya... 
Y  por  qué? 

Es  toa  una  historia 

Cip. 
Miguel 

Mu  amarga!  Mu  amaiga! 
Es  la  tuya? 

Natural! 

Cel» 

La  copa! 

(Saliendo  con  el  servicio) 

Cip, 

Sírvete  y  habla. 

MlG, 


ESCENA  III 

CIPRIANO,   MTGUEL,   CELEDONIO 

Pusnaci...  como  un  marisco 
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entre  latí  rocas  y  el  agua 
y  me  sirvieron  de  cuna 
las  arenas  le  la  playa. 
Tuve  por  maestro  el  hambre 
por  amiga  la  desgracia 
por  padre  el  rudo  trabajo 
por  madre  la  mar  airada 
y  á  fuerza  de  puno  y  remo, 
allá  en  la  costa  cantábrica 
luchando  á  brazo  partido 
con  la  muerte  entre  las  algas 
gané  el  misero  mendrugo 
que  al  cuerpo  abatido  basta. 
Un  día...  ¡Que hermoso  día! 
Despertó  al  amor  el  alma 
y  una  mujer  compartió 
mis  caricias  y  mis  ansias... 
¡La  dicha  bn  casa  del  pobre 
no  hace  nunca  vida  larga! 
¡Pobre  Dolores!  Los  mios 
aumentó  su  muerte  aciaga. 
¡Y  no  me  quedó  siquiera 
el  consuelo  de  imitarla! 
Tenia  tres  hijos.  ¡Tres! 
Tres  pedazos  de  nuestra  alma 
dos  mozos  como  trinquetes 
que  en  mis  rodillas  bailaban 
y  una  chiquilla  que  á  besos 
mis  lágrimas  enjugaba! 
Por  ellos  vi  vi  y  luché.. 
Fueron  hombres... 

Cip.  ¡Fueron  parias! 

Mía.         Y  como  yo,  al  mar  fiaron 
su  fortuna  y  su  esperanza. 
Una  noche...  Horrible  noche! 
Rugió  desencadenada 
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la  tempestad...  De  las  olas 

era  juguete  la  barca 

en  que  mis  hijos  corrian 

á  merced  de  la  borrasca... 

Corrieron..,  hasta  estrellarse 

contra  una  roca  escarpada... 

y  ¡Ay!  tan  solo  sus  cadáveres 

arrojaron  á  la  playa 

aquellas  olas  salvajes 

del  mar...  que  son  tan  amargas 

por  que  de  los  pescadores 

se  han  formado  con  las  lágrimas! 

Cel.         ¡Pobre  viejo! 

Cip.         (con  vo^  irónica  y  triste) 

Si,  el  trabajo 
es  riqueza...  y  dicha...  y  calma 
¡según  predican  á  veces 
aquellos...  que  no  trabajan! 

Mig.         Cuando  aquellos  pobres  cuerpos 
tendidos  sobre  uEas  andas 
hechas  con  los  remos  mismos, 
trajeron  á  mi  cabana. 
¡Ni  un  céntimo  habia  en  ella 
para  darles  tierra  santa! 
Desesperado...  cargué 
á  cuestas  con  la  banasta 
atestada  del  pescado 
que  sin  hijos  me  dejara 
y  fui  al  más  rico  del  pueblo 
suplicando  me  pagara 
por  ello...  lo  indispensable 
al  entierro  ¡Casi  nada! 
Un  responso  y  una  cruz 
en  la  hoya  que  se  tragaba 
mi  vida,  mis  ilusiones, 
mi  fié,  mi  amor  y  mis  ansias. 
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«¿Cuanto?»  dijo  en  tono  seco 
Señor.,  por  la  Virgen  Santa! 
Dé  usté  por  ello  dos  duros 
lo  que  el  cura  me  reclama 
«Es  caro»  ¡Caro!  ¿Lo  ois? 
Caro,  dijo...  ¡Fiera  humana! 
¡Era  caro  aquel  pescado 
que  dos  hijos  me  costaba! 

Cel.         (bajo)  Hombre.,  puede  que  lo  fuera 

Cip.  Celedonio...  á  ver  si  callas... 

Miguel.  Caro  en  dos  duros...  dos  hijos 
Cuando  él  al  sujo  libraba 
hasta  del  deber  molesto 
del  servicio  de  la  patria 
en  trescientos...   No  hay  pescado 
que  tanto  dinero  valga 
aunque  llenéis  de  cadáveres 
el    mar.,  ¡hasta  las  entrañas! 
(Pausa)  Entonces.,  cogi  la  chica... 
abandoné  la  comarca 
y  rodando  por  el  mundo 
vine  á  parar  i  esta  playa 
donde  me  gano  la  vida 
con  esta  pobre  canasta 
vendiendo  solo  sardina, 
¡Nada  más!  Pesca  barata! 

Cel  ¿Acaso  los  que  £a  pescan 

no  mueren    en  la  demanda? 

Miguel    Pero  la  comen  los  pobres... 
Si  va  de  sangre  manchada 
al  fin  es  sangre  de  hermanos 
que  á  hermanos  nutre  y  alhaga 
¡Esta  no  es  sangre  vendida 
¡Esta  es  sangre  regalada! 

Cip  Y...  vives  solo? 

Miguel  Si...  ¡Solo! 
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Los  DOS 
Miguel 


Cel 

Miguel 

Cel 


Cel  Pues  y  la  chiquilla? 

Miguel  Gasta 

coche. 

Qué!? 

Que  se  cansó 

de  ser  pobre  y  se  hizo  mala... 

El  pescado...  ¡era  muy  caro! 

La  carne...  ¡esa...  es  más  barata! 

Y  os  dejó?.. 

Yo  la  he  dejado 

(Irónico.) 

Por  supuesto.,  perdonándola! 
Miguel    Dad  medios  á  la  virtud 

si  queréis  hembras  honradas 

más  no  condenéis,  hipócritas 

lo  que  sostenéis  canallas. 

Qué  si  la  virtud  se  vende 

es  porqué  el  vicio  la  paga. 
Cip  ¡Bien  dicho! . . .  Tira  tu  cesto 

3  vente  de  camarada 

conmigo,  que  ancho  es  el  mundo. 
Miguel    No!  Yo  aguardo  la  revancha 

y  para  tener  derecho 

á  imponerla  y  á  gozarla 

sufro...  peleo...  trabajo... 

Soy  semilla  ..Tu.  .  ¡zizana! 
Cip  Yó? 

Miguel  Tu!  Por  falta  de  fé 

en  el  huracán  te  lanzas 

creyendo  que  le  dominas 

sin  ver  que  es  él  quien  te   arrastra, 

Al  enemigo  común 

das  razón  con  tu  vagancia 

á  cambio  de  vida  fácil 

desertas  de  nuestra  causa 

y  eres  instrumento  dócil 
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que  nos  hiere  por  la  espalda. 
Yo  soy  carne  de  trabajo 
curtida  por  la  desgracia. 
Tu  eres  andrajo  del  vicio 
que  se  revuelca  en  la  infamia 
Yo  sin  esposa  y  sin  hijos 
solo  con  esta  banasta 
tengo  una  inmens  ¡  familia 
que  me  consuela  y  ampara 
Los  pobres  son  mis  hermanos 
los  que  sufren  y  trabajan 
los  que  lloran,  los  que  luchan, 
los  buenos,    ¡los  del  mañana! 
Tu  acompañado  en  la  orgia 
por  mugerzuelas  livianes 
por  vagos  y  por  granujas 
por  pillos  y  por  piratas, 
estas  más  solo  que  yo, 
por  que  hasta  vives  sin  alma 
y  caerás  entre  ruinas 
como  el  polvo  que  se  aplasta! 
Cip.         Puede  que  tengas  razón 

pero  el  trabajo...  me  espanta! 

ESCENA  IV 

Dichos,  ANDRÉS,  Obreros 

And.       Nada!  ¿Lo  veis  compañeros? 
Ni  un  esquirol  se  propasa 
Ni  un  compañero  traiciona 
la  justicia  de  la  causa. 
¡Adelante  con  la  huelga! 

Obreros  Eso!  Eso! 

Cel.  ¿No  se  trabaja? 

hoy  tampoco?  >  í- 

Miguel .  ¿Esta  is  dé  huelga ? 
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And.       Anda!  Hace  ya  una  semana! 
Mire  usted  como  se  rie 
la  obra,  de  verse  parada! 

Cel.         Malhecho...  Perdéis  jornales. 

Cip.         Y  tu  no  les  emborrachas.. 

And.       Hombre,  para  no  comer 

no  nos  hace  el  jornal  falta 

Cel.         No  comer...  Expgerais! 

And.        Que  exageramos?  Pues  nada 

hombre...  cambiemos  de  oficio 
si  tanto  el  nuestro  te  agrada! 

Cel.         Tanto  como  eso... 

Ob.  1 .°  Es  más  fácil 

bautizar  la  uva  cristiana 
que  dejarse  piel  y  huesos 
entre  esas  malditas  tablas. 

Cel.         Yo  no  se  de  que  os  quejáis... 

Bien  ganáis  lo  que  otros  ganan... 

And.        Menos  cuando  no  hay  trabajo 

cuando  llueve...  cuando  escampa, 
cuando  quiere  el  contratista 
y  al  burgués  le  viene  en  gana. 
Y  luego...  anda  por  los  aires 
y  cáete  y  rómpete  el  alma 
por  ahorrar  unos  ochavos 
al  que  con  tu  sangre  amasa 
su  fortuna...  j Se  acabó! 

Miguel.  Y  que  pedis? 

And.  La  jornada 

legal.  Nada  más...  por  ahora 
los  ochos  horas 

Cel.  Y  las  casas, 

tardarán  en  levantarse 
más  que  en  caer,  cuando  caigan! 

Miguel    Tardarán  lo  mismo...  solo 
que  serán  más  á  empinarlag. 
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Cip.  Empinar  dijiste.  ¡Copas! 

Cel,  Para  todos? 

And.  Por  mi,  saca. 

Cel.         Alia  vá!  (Entra.) 
Ob.  1 ,°    Y  no  hay  que  ceder! 

Ver  da,  Andrés? 
And.  Antes  me  matan! 

(Oportunamente  sale  Celedonio 

con  las  copas.) 
Ob.  1  °    Los  tres  ochos  ó  la  huelga! 
Ob.  2.°    Y  que  ninguno  trabaja 

hasta  que  se  acepten. 
Ob.  1.°  ¡Dilo! 

Ob.  2.a     i  Ya  lo  digo! 
Ob.  1.°  La  jornada 

legal  ú  morirnos  de  hambre! 
Ob.  1  °     ¡Miá  que  pa  lo  que  nos  taita! 
And.         Venceremos,  companeros! 
Ob.  1.°    Hay  que  mostrar  arrogancia 

y  fraternidá. 
Ob.  2.°  El  derecho 

de  vivir  es  quien  redima 

Y  es  un  derecho  mú  grande 
y  tienen  tóos  los  que  mandan 
deber  de  atenderlo. 

Eso! 

Y  lo  atenderán. 
¡Sin  falta! 

Y  si  se  nos  quié  negar 
acudimos  en  demanda 
al  Gobierno. 

Y  á  las  Cortes! 
No  me  cortes  la  palabra! 
Si!  Vosotros  sois  la  fuerza 
la  muchedumbre,  la  masa, 
los  cimiento*  en  que  todo 


Ob. 

i: 

Ob. 

2. 

Cip. 

Ob. 

1. 

Ob. 

2. 

Ob. 

1. 

And. 
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Cel. 


Miguel 

Cel. 

Miguel 


Cel. 

Miguel 


Cip. 

Ob.  1.° 

Ob.  2.° 
Miguel 
Cel. 
And. 


el  orden  social  desc  nsa. 
Aflojad...  ¡y  se  hunde  todo! 
¡Rediez  y  cuanta  ignorancia! 
Los  que  sostenemos  eso 
y  los  trebutos  y  cargas. 
Los  que  lo  pagamos  too 
sernos  las  clases  medianas. 
Bueno —  Gracias,  Celedonio 
y  hasta  otra 

Pero  no  pagas? 
Pá  que!  ¿No  sostienes  tu 
con  tu  dinero  esas  gangas? 
¿Pues  pa  que  quieres  el  mió 
si  con  el  tuyo  te  basta? 
Hombre...  la  contrebución 
que  cáa  dia  es  más  cargada... 
Hay  que  vivir... 

¿A  mi  costa? 
Por  qué  suben  lo  que  pagas 
encareces  tú  los  géneros, 
pones  al  vino  más  agua 
y  te  hombreas  de  pagano 
!y  vives  á  mis  espaldas? 
¿Y  que  estos  pidan  jornal 
pa  vivir,  te  paece  ganga? 
Hay  que  triunfar! 

Triunfaremos! 
Si  que  triunfareis. 

¡Ya  escampa! 
Yo  no  se  cuando  ni  cómo 
pero  se  que  nuestra  causa 
tendrá  después  del  calvario 
resurrección,  por  que  es  santa. 
Se  que  nuestra  sociedad 
actual  será  transformada; 
lentamente  ¿Quién  lo  duda? 
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¡El  salto  afloja  la  marcha! 
Y  se  qué  á  sustituirla, 
dentro  del  progreso,  avanza 
nuevo  ideal,  nueva  fé 
nuevo  amor,  nueva  esperanza 
que  en  el  Evangelio  tienen 
su  bandera  consignada 
por  aquel  que  gobernando 
astros,  mundos,  piedras,  plantas, 
encarnó  á  su  hijo  unigénito 
la  pobreza  haciendo  santa 
en  el  taller  de  un  obrero, 
y  sufrió  muerte  é  infamia 
para  ensenar  que  la  gloria 
solo  tras  la  cruz  se  alcanza. 
¡Todos  los  hombres  hermanos 
y  todo  el  mundo  una  patria! 
Trabajo...  ¡Misión  excelsa! 
Genio...  ¡Nobleza  preclara! 
Lo  demás...  montón  inútil 
podredumbre  y  hojarasca! 

Cip.         Andrés...  ¡Que  me  has  convenció! 
¡Choca!  ¡A  trabajar  de  gana! 

Cel.         Bueno...  pero  no  gritéis 

por  que...  la  gente  se  alarma. 

Cip.  Y  tu  no  vendes  veneno, . . 

And.       Por  ese  egoísmo  se  alzan 
todavía  privilegios 
que  á  ti  mismo  te  desangran! 
Morir  si  ¡Pero  gritar! 
Nos  queréis  como  en  las  plazas 
de  toros,  á  los  caballos. 
No  importa  que  las  entrañas 
se  pisen  sobre  la  arena 
ni  que  cuelguen  arrastradas. 
¡No  gritan!  Sus  agonías 
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no  turban  la  fiesta  grata, 
Si  se  escucharan  sus  ayes: 
¡Adiós  fiesta!  La  amargaban! 
El  dolor  es  antiestético 
cuando  quejidos  exhala 
y  al  menos  por  apariencia 
hay  que  tener  alma  humana! 
A  ellos  les  tapan  los  ojos 
no  ven  y  mueren  y  callan 
á  nosotros,  pretendéis 
cegarnos  con  la  ignorancia; 
Para  apagar  nuestros  gritos 
apercibís  las  mordazas 
y  en  nombre  del  orden...  ese 
que  es  la  explotación  del  paria 
nos  imponéis  á  estacazos 
la  resignación  forzada. 

Y  si  la  protesta  surge 

por  que  al  fin  la  mina  estalla 
contra  el  grito...  el  cañonazo! 
contra  la  razón...  la  espada! 

Y  mientras  desencadena 
sus  horrores  la  metralla 
gritáis:  ¡Caballos!  ¡Caballos! 
¡Sin  ver  que  se  hunde  la  plaza! 

Ob.  1.°    ¡Muy  bien  dicho! 

Ob.  2.a    (al  i.°)  Aprende  á  hablar! 

Cip.  ¡Este  chico  me  entusiasma! 

Miguel    A  la  lucha! 

Ob.  1°  Y  á  la  huelga! 

Ob.  2.°    ¡A  conquistar  la  jornada! 

And.        ¡Adelante,  companeros, 

nuestra  es  la  razón  y  basta. 
¡Si  es  el  cielo  del  que  reza 
el  mundo  es  del  que  trabaja! 
Telón 
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CUADRO  2.° 

Interior  de  una  habitación  de  obrero.  Muy  modesta  pero 
limpia,  casi  sin  muebles.  A  la  izquierda  catre  ligera 
con  colchón,  sábanas  limpias  y  descansando  en  este 
lecho  ANGUSTIAS  (6  años.)  DOLORES  sentada  cer- 
ca de  la  cabecera.  Sobre  una  mesa  frascos,  vaso,  bo- 
tellas, etc.  De  dia.  Luz  natural. 

ESCENA    PRIMERA 

DOLORES  y  ANGUSTIAS 

Dol.         Duerme,  bien  mió. 

Ano.  No  puedo! 

Dol.         Arrópate  bien.. ,  descansa, 

verás  como  jugar  puedes 

con  tus  hermanos  mañana. 
Ang.       ¿Donde  están? 
Dol.  Aun  en  la  escuela. 

Ano.        Y  padre? 
Dol.  Padre?...  Ya  tarda... 

Ha  ido  con  los  de  la  huelga... 

¡Dichosa  huelga! 
Ano.  ¿Trabaja 

otra  vez? 
Dol.  No.,    todavía. 

No,  hija  mia,  por  desgracia... 
Ano.        Yoy  á  dormir... 
Dol.  Si,  mi  cielo.  . 

(Pansa;  se  supone  que  la  niña  se 

duerme.) 

Dos  semanas!  Dos  semanas 

así!  Sin  jornal...  sin  pan. 

Esta  infeliz  acabada 

por  la  anemia...  y  sin  un  céntimo 

ni  aun  para  ir  á  la  farmacia. 

¡Dios  mío!  ¡Piedad  siquiera! 

¡Piedad  para  este  ángel!  Carga 
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sobre  mi  cruz  tus  rigores 
pero  á  ella  ¡la  pobre!  ¡Sálvala! 

ESCENA  II 

Dicha,  DOCTOR 

Doc.        Caramba  que  alto  está  esto! 

Dol.         Ah!  Señor  Doctor! 

Doc.  Caramba, 

á  mis  anos...  es  penoso... 

¡Que  se  ha  de  hacer!  ¿La  muchacha? 
Dol .        Mírela . . .  duerme. . . 
Doc.        [Ap.)  Un  sopor. 

Dol.        La  dispierto? 
Doc.  No...  caramba! 

Que  descanse...  Que  descanse... 
Dol.         Vea  V.  .  Se  parte  el  alma 

viéndola  tan  triste...  ¡Pobre! 

con  esta  carita  pálida 

en  que  los  cercos  morados 

sombrean  la  cera... 
Doc.  Calma. 

No  apurarse...  Son  tan  débiles 

estas  criaturas...  Falta 

de  bangre. 
Dol.  ¡Falta  de  pan! 

Doctor...  ¡No  le  hay  en  la  casa! 
Doc.        Caramba!  Caramba!  Es  triste 

Muy  triste.,  [reconociendo  la  niña) 

(Ap.)  ¡Desventurada! 

Dol.         Está  tan  triste! 
Doc.  Infeliz! 

Dol.         Tan  delgadita! 
Doc.  Muy  flaca 

en  efecto.. .  Por  ahora 
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siga  V...  siga  V.  dándola 

el  hierro...  el  cloro... 
Dol.  ¡Ay  Doctor! 

¡Es  tan  cara  la  farmacia! 

No  importa.  Para  mi  hija, 

el  trozo  de  mis  entrañas, 

de  debajo  de  la  tierra 

con  los  dientes,  si  hace  falta 

sacaré  lo  que  precise,.. 
Doc.        Mire  Y...  las  cosas  claras.,. 

¡Está  muy  grave! 
Do-i.        (asustada)         ¡Doctor! 
Doc.        Muy  grave...  Tal  vez  mañana... 

ó  pasado...  Cualquier  dia 

nos  de  un  susto. 
Dol.  ¡Hija  adorada. 

Doc.        La  ciencia  lucha  impotente 

contra  esa  absoluta  falta 

de  sangre. . .  de  vida. . .  de  aire. . . 

de  pan. . .  de  luz. .  de  morada 

higiénica...  de  recursos... 

¿Que  hacer?  La  suerte  tirana 

lo  dispuso  así...  Dolencias 

en  la  miseria  engendradas 

solo  la  fortuna  puede 

contenerlas  y  curarlas. 

Alimentos  nutritivos 

y  delicados...  Montaña... 

y  paseos  en]  carruage 

donde  el  aire  y  la  luz  bañan 

el  ambiente  embalsamado 

por  florecillas  pintadas. 

En  fin...  cosas  de  los  ricos... 
Dol.         ¡Y  somos  tan  pobres! 
Doc.  Nada... 

Resignación...  Ya  veremos 
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si  por  desgracia  se  agrava 

(ap.)  Que  se  agravará  (a It o.) Tenemos 

un  recurso... 
Dol.  ¡Virgen  Santa! 

Un  recurso?  ¡Y  vivirá! 

Ah,  Doctor,  gracias  ¡Mil  gracias! 
Doc.        Si...  queda  un  remedio  heroico... 

Muy  peligroso! 
Dol.  Me  espanta! 

Doc.        Un  veneno  muy  activo. 

Muy  activo! 
Dol  .  envenenarla ! ! 

Doc.        No,  hija,  no,  por  maravilla 

de  la  ciencia,  cura  y  salva 

en  determinadas  dosis 

lo  que  en  otras  dosis  mata... 

Volveré  . . 
Dol.  Verdad,  Doctor? 

Volverá  V.? 
Doc.  Si...  sin  falta. 

Dol.       Dios  se  lo  pague!  Nosotros 

hoy  no  podemos. 
Doc.  Cachaza. 

Otrodia  será...  El  médico 

pobre...  ve  tantas  desgracias... 

Solo  que...  esto  está  tan  alto. 

Está  tan  alto..    ¡Caramba! 

No  importa,  no,  volveré... 
Dol.        ¡Por  caridad  de  Dios! 
Doc,  Basta. 

Por  deber,  hija.  Deber 

de  humanidad,  que  nos  manda 

consolar  al  desdichado... 

En  fin  ..  volveré,  sin  falta... 
Dol.       Cuando.  Doctor? 
Doc.  Esta  tarde. 
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Dol.       En  tanto...  si  recetara 

algo... 
Doc.  Para  que?  No... 

Dol.  Oh! 

Doc.       Eso  es  comprar  esperanzas 

ilusorias,  que  son  solo 
■■  .      sacrificios  del  que  paga... 

Caldo...  Algún  pescado  fino... 

Un  poco  de  carne  asada. 

Yino  generoso...  ¡Diablo! 

Hablo  cual  si  recetara 

á  la  princesa  de  Asturias. 

No  me  haga  uete  caso...  Nada... 

lo  que  se  pueda...  alimentos, 

cariño. ..  No  ha  de  faltarla 

Y  hasta  la  tarde.  [Ap.)  ¡Pobre  ángel! 
Dol.       ( Triste)  ¡Adiós,  Doctor! 
Doc.  [Ap-)  Y  que  casas.. 

Ni  aire...  ni  luz...  La  miseria 

más  que  las  dolencias  mata. 

Aun  en  los  sanos  es  ella 

una  muerte  anticipada. 

¡Pobre  nina!  ¡Pobre  madre! 
Dol.        ¡Ay  de  mi! 
Doc.  ¡Sin  esperanza!  (Mutis) 

ESCENA  III 

DOLORES 

Dol.        Carne...  vino.  .  coche...  viajes... 
¡Lo  imposible!  Cuando  en  casa 
no  hay  ni  pan  para  mis  hijos  .. 
¿Y  es  justicia,  Señor,  habla, 
que  siendo  todos  hermanos 
según  tu  palabra  santa 
mi  hija  muera  de  hambre  ¡de  hambre! 
mientras  lo  que  á  ella  le  falta 
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hasta  los  perros  desprecian 
de  los  ricos  en  las  casaH? 

Hija!  mia,  mia!  ¡Morir! 

¡Pedazo  de  mis  entrañas! 

No!  no!  ¡Aunque  ha  ja  de  robarlo! 
¡Jesús!  ¡Tentación!  ¡Aparta! 

ESCENA  IY 

Dichos,  D.  CASTO 

Cas. 
Dol. 

Se  puede... 

Quien!  Ah!  D,  Casto. 

Pase!  Pase  usté  (A p.)  ¡Esperanza 
renace! 

Cas. 

Y  Andrés? 

Dol. 

No  puede 
tardar... 

Cas. 
Dol. 

Le  esperaré. 

¡Gracias! 

Cas. 
Dol. 

¿Ya  á  reanudarse  el  ti  abajo? 
De  él  depende. 

De  él? 

Cas.    . 

No  falta 

mas  que  quiera. 
Dol.  ¿Que  quiera? 

Si  el  lo  desea  con  ansia. 
!Si  no  podemos  yivir 
sin  el  jornal...  si  hoy  en  casa. 
Don  Casto  no  hay  pan  siquiera! 
Si  está  mi  pequeña  mala. 
Si  mi  Andrés  es  buen  obrero, 
si  el  trabajo  le  entusiasma. 
Si  es  buen  padre  y  buen  esposo. 
Délo  por  cosa  arreglada. 
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Cas.         Asi  sea*.,  lo  deseo 

y  lo  necesito...  E'n  vaga 

tanto  tiempo...  Si  á  vosotros 

la  huelga  os  arruina  y  mata 
U.[  imi  también  me  empobrece. 

Tengo  las  obras  paradas. 

No  cobro...  los  materiales 

á  la  intemperie  se  gastan 

y  lo  hecho  se  desmorona 

lentamente  con  el  agua 

y  el  viento  y  la  soledad 

y  el  desamparo  en  que  se  halla. 

Si  Andrés  quiere... 
Dol.  Andrés  querrá. 

Cas.        Como  lo  que  él  dice  acatan 

sus  companeros  de  huelga. 
Dol.       Ah!  La  huelga...  ta  jornada 

legal...  su  deber...  el  cargo... 

la  Sociedad...  ¡Será  vana 

ilusión  su  ofrecimiento? 

¡No  cederán! 
Cas.  ¿Porque  causa? 

Yo  á  la  jornada  de  ocho  horas 

me  avengo... 
Dol.  Si!?  Estoy  salvada! 

ESCENA  Y 

Dichos,  ANDRÉS 

And.       ({Dentro.)  Dolores! 

El  es!  Andrés! 

Andrés  mió!  Aqui  te  aguarda. 

Don  Casto.. .     < 
And.  Muy  bien  venido. 
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Y  mi  Angustias? 
Dol.  Vé...  descansa. 

And.        Que  dice  el  Médico? 

Dice... 

Que  la  demos...  lo  que  falta. 

Alimentos...  medicinas... 
And.        ¡Dios  de  Dios! 
Dol.  Pero  anda...  anda. 

Don  Casto  viene  á  ofrecerte... 
And.       (á  Casto.)  Usté  dispense... 

De  nada. 

Es  mi  hija... 
Dol.  Está  tan  malita... 

And.       Ya  puede  usté  hablar. 
Cas.  Pues...  nada 

yo  venia  á  suplicarte... 
And.        Usté  no  suplica,  manda. 
Cas.        Que...  leanudarais  las  obras. 
And.       Qué!? 
Cas.  Yo  acepto  la  jornada 

legal. 
Dol.  Acepta! 

And.  ¡Imposible! 

Cas.        Andrés! 

Dol.  ¿i Y  mi  hija  adorada!? 

And.        La  sociedad,  boy,  unánime 

volver  á  la  obra  rechaza 

hasta  que  sus  pretensiones 

por  los  patronos  firmadas 

garanticen  su  derecho... 
Cas.        Y*  las  suscribo. 
And.  No  basta. 

El  acuerdo  es  general. 

Todos  ó  ninguno. 
Cas.  *      Mala 

determinación...  é  injusta. 
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And.        Injusta!? 

Cas.  .  Si  ¿pnr  que  causa 

confundir  en  el  perjuicio 
de  la  huelga  decretada 
á  los  patronoi  rebeldes 
con  los  que  ceden  y  amparan 
vuestra  pretensión?  ¿Que  culpa 
tengo  yo,  que  la  jornada 
concedo,  que  haya  egoístas 
que  no  quieran  aceptarla? 

And.       Ño  puedo  discutir ,  Es 
acuerdo  votado  y  basta. 
Yo  que  presido  la  huelga 
menos  puedo  traicionarla 
que  los  otros.  ¡Ni  lo  haría 
aunque  mi  hija  se  salvara 
por  ello! 

Dol.  Andrés!  Nuestra  hija! 

And.        ¡El  deber  es  antes! 

Dol.  Calla! 

And.        (Exaltado.) 

¿Pero,  no  ves  que  ceder 
por  hambre  es  darles  las  armas 
para  que  nos  acuchillen, 
teniéndonos  á  sus  plantas 
siempre  esclavos  del  mendrugo 
y  siervos  de  la  desgracia? 
¿No  ves  que  si  por  la  vida 
cedemos  á  sus  instancias 
nos  la  harán  siempre  imposible 
á  fuerza  de  ser  amarga, 
ciñéndonos  por  cadenas 
la  miseria  y  la  ignorancia? 
No?  No  más  vivir  muriendo! 
¡Morir  de  una  vez  y  basta! 

Cas.        Andrés! 


Dol.  La  muerte! 

And.  ¡La  muerte 

ó  el  triunfo  de  nuestra  causa! 

¡Ser  hombres  ó  ser  cadáveres 

¡Ser  seres  ó  no  ser  nada! 
Cas.        Por  Dios,  Andrés...  Por  tus  hijos 

Cede!  A  horas  extraordinarias 

si  quieres. ...  aumentaré 

tu  jornal... 
And.  Fuera  una  infamia... 

Y  yo  no  le  he  dado  á  usté 

derecho  á  que  me  infamara! 
Cas.        Me  llevaré  tu  pequeña 

á  mi  torre,  allí  hay  luz,  agua, 

flores.,    aire...  Curará... 

Yo  pagaré  lo  que  valga. 

La  asistirán  afanoso 

los  médicos  de  mas  fama. 

tendrá  alimentos. . .  cuidados. . . 
Dol.        Mi  hija!.,. 

And.      (^Desesperado.)  Nuestr»  hija! 
Dol.  ¡Andrés.. 

Cas.        Cede! 

And.  No  puedo!...  No  puedo! 

Cas,        Adiós,  Andrés...  No  esperaba 
And.      esa  obstinación...  No  quieres 

ser  mi  amigo... 

Basta!  Basta! 
Ano  .       (Desperta  ndo.) 

Madre!  Padre! 
Dol.  Angustias  mia! 

Cas.        Tu  hija! 
And.  Silencio! 

Dol.  Mi  alma! 

¿Que  quieres  tú,  cielo  hermoso? 
Ano.       ¡Tengo  hambre! 
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Dol.        (Arranque  desesperado  besándola) 

¡Hija  mia! 
Muerde  aqui!  En  mis  labios! 

Anda! 
¡Come  carne  de  la  madre 
que  te  engendró  en  sus  entrañas!       r 

And.       Dolores!  Dolores  mia!    i 

Cas.        Cede,  Andrés!  ¡Por  ellas! 

And.  ¡Salga! 

,         ¡Salga  de  mi  casa  al  punto!  \ 

¡La  tentación  de  la  infamia 
convierte  la  sangre  en  fuego 
que  está  abrasando  mi  cara! 
¡Salga  usted...  ó  no  respondo 
de  mi,  si  el  incendio  estalla! 

Cas.        Adiós  Andrés...  por  tu  bien 
lo  hacia...  (Sale,) 

And.  ¡Por  mi  bien!  ¡Gracias! 

Ang.       ¡Tengo  hambre! 

And.  Dolores! 

Dol.        (Rápida,  enérgica,   de  un  tirón 
arranca  la  niña  de  la  cama,  y  se 
la  entrega  á  su  padre.) 
Toma! 

And.  ¿Que  intentas? 

Dol.        ¡Toma  tu  hija! 

ANDr       (Tomándola  en  bracos.) 

¡Hija  adorada! 
(Dolores  quita  el  colchón  único  de 
la  cama  de  la  niña  que  será  del- 
gado y  pobre  y  haciendo  un  lió 
con  éL  se  lo  carga  y  marcha.) 

And.       Tengo  hambre! 

Dol.  Calla  hija  mia! 

¡No  me  desgarres  el  alma! 
Hoy  comerás...  comerás  .. 
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vino...  caldo?,  ¿ame  asada 

¡Todo! 
And.  ¡Girón  de  miseria! 

¿Y  después  de  esa  piltrafa? 
Dol.        Después...  Se  vende  la  madre 

pero  la  hija  se  salva! 


Telón 
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ACTO  SEGUIDO 
CUADRO  3.° 

La  decoración  del  primero.  El  anochecer. 

ESCENA   PRIMERA 

SÁNCHEZ  y  GUTIÉRREZ 

San.        Te  digo  que  es  más  pesado 

el  servicio  nuestro... 
Gut.  Y  tal! 

De  la  mañana  á  la  noche 

vigila  sin  descansar. 
San.        Y  anda  de  esquina  en  esquina 

lo  mismo  que  un  azacán. 
Gut.        Y  de  taberna  en  taberna 

que  es  Jo  más  pesado  y  más... 
San.        Ahora  con  lo  de  la  huelga 

no  nos  dejan  descansar. 

Todo  el  dia  de  obra  en  obra 

por  si  hay  coacción  moral 

para  emprenderla  á  sablazos. . . 

qué  no  es  coacción  ni  ná. 
Gut.        Y  lo  peor  es  que  nadie 

piensa  aqui  en  coaccionar. 
San.        ¡Claro!  todos  son  gandules... 

j  Nadie  piensa  en  trabajar! 
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Gut. 

¿Y  que  piden  esos  bárbaros? 

¿No  les  daban  su  jornal? 

San. 

¡Mayor  que  el  nuestro,  Gutiérrez, 

y  somos  autoridáz! 

Gut. 

Sánchez,..  Por  eso  está  too 

perdió.  Mía  que  ganar 

cerca  de  catorce  riales 

solo  por  almacenar 

ladrillo  sobre  ladrillo 

y  poner  yeso  á  la  cal! 

San. 

¡Catorce  riales!  ¿Diarios? 

Gut. 

Cuando  trabajan. 

San. 

¿Habrá 

desvergüenza?  ¿Y  no  trabajan? 

¡Yo  no  se  que  quieren  más! 

Gut- 

Pues...  que  los  hagan  canónigos. 

- 

Vamos. . .  vamonos  á  dar 

OAN. 

una  suelta  á  la  manzana. 

Y  entramos  á  descansar 

en  la  taberna  del  Tuerto. 

Gut. 

¡Si  ya  hemos  estado  allá! 

San. 

Pues  en  el|café  del  Gato. 

Gut. 

Yo  he  tomado  café  yá. 

San. 

¡Toma...  yo  he  tomado  seis! 

Gut. 

En  fin...  vamos  á  rondar. 

Que  tabernas  y  garitos 

y  cafes,  no  faltarán. 

San. 

Mira...  podríamos  ir 

á  casa  de  la...  (al  oido.) 

Gut. 

Déla...  [id.) 

San. 

Hay  palomas  mensageras 

y  por  dejarlas  volar 

antes  de  la  hora... 

Gut. 

Comprendo... 

San. 

¡Que  buen  aguardiente  dan! 

Gut. 

Sánchez...  pues  cuando  tu  quiera» 
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San.        Gutiérrez...  vamos  allá. 
Gut.         ¡Cuidado  que  trabajamos... 
que  es  una  barbaridad! 

ESCENA  II 

Dichos,  CIPRIANO 

Cip.  Adiós...  Representación 

del  orden  y  la  moral! 

San.         Ola,  Cipriano..  Me  alegro 
de  encontrarte,  porque  ya 
te  echó  de  menos   ti  jefe. 
Como  ahora  hay  que  vigilar 
y  tu  eres  de  la  secreta... 

Cip.  ¡Cá!  Solté  el  garrote  yá! 

Y  solo  contra  vosetros 
pienso  volverlo  á  empuñar. 

San.        Qué!? 

Gut.  Como!? 

Cip.  ¡Ahora  soy  obrero! 

Me  he  dignificado  yá. 
Soy  un  hijo  del  trabajo 

San.         Ahora  que  hay  huelga. 

Gut.  Cabal!! 

Cip.  Ahora  descanso...  eso  es  cierto 

pero  todo  es  empezar. 

San.        No  convidas? 

Cip.  A  vosotros? 

¡Si  vendieran.... 

San.       ¿Pero  no  estabas  mejor 
en  la  dulce  ociosidad 
del  servicio  del  Gobierno? 

Cip.  No  quiero  seivirle  yá 

Quiero  ser  obrero...  ¡obrero! 

Gut.        Y  luego  te  quejarás 
y  dirás  como  los  otros 
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que  do  cesan  de  gritar 

que  los  burgueses  te  explotar;. 
Cip.  Bien.,    pues  lo  diré  y  en  paz, 

San.         Y  que  te  chupan  la  sangre. 
Cip.  Bueno.  ¡Me  la  chuparán! 

Por  supuesto,  si  me  dejo 

que  está  por  averiguar. 

Conque...  largo  moscardones. 

Aquí  están  ambos  de  más, 
San.       (á  Gutierre^,  marchando.) 

Al  café  de... 
Gut.  A  la  taberna 

de... 
San.  O  á  casa  de  la... 

Cip.  ¡ Adiós!  ¡Que  poca  vergüenza! 

¡Átomos  de  atoridad! 

¿No  se  van  sin  despedirse? 
•  ¡Eh!  ¡Celedonio! 

ESCENA III 

Dichos,  CELEDONIO 

Cel.  ¡Allá  vá! 

[Sale.)  ¡Ola!  ¿Eres  tu? 
Cip.  ¿Que  tal  marcha 

ese  negocio? 
Cel.  Muj  mal! 

Como  estáis  tedoa  de  huelga 

y  no  ganáis  un  jornal 

he  perdido  la  parroquia 

nadie  viene  á  copear 

más  que  los  que  beben  gratis, 
Cip  ¡Pero  esos  no  falfaián! 

Cel.         ¡Faltar!  Ahora  mismo,  dos 

agentes... 
Cip  Los  vi  al  pasar. 
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Cel.         Se  han  bebido  trece  copas 

y  hombre...  ¡Ni  las  gracias  dan! 
Cip.         Esos  solo  dan  disgustoi. 

¿Te  vas  convenciendo  ya 

de  quo  si  yo  no  trabajo 

vas  á  tener  que  cerrar? 
Cel.         ¡Cipriano! 
Cip.  Aprende  hombre,  aprende, 

Y  no  barbarices  más 

echándolas  de  burgués 

por  que  ties  de  capital 

diez  y  siete  perros  chicos 

perro  po*o  menos,  perro  más. 

El  obrero  es  la  palanca. 

Si  el  deja  de  trabajar 

esas  pobres  clases  medias 

con  más  humos  que  Rodán 

que  disfrazan  la  miseria 

con  traje  de  vanidad, 

paralizado  el  negocio 

bien  pronto  se  arruinarán. 
Cel.         Si  ..  solo  los  ricos  pueden 

resistir. 
Cip.  Los  ricos?  Bah! 

Sin  trabajo  no  hay  producto... 

no  hay  rentas  que  dor  rochar 

na  chanchullos  que  exprimir 

ni  hay  esclavos  que  explotar 

y  serán  como  los  otros 

pobres  de  solemnidad 

con  na4s  penas  que  sufrir 

más  vkios  que  alimentar 

y  menos  medios  honrados 

para  defender  el  pan. 
Cel.         En  fin,  hay  que  arreglar  eso... 

Tu  ya  ves...  siempre  fué  igual 
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ha  de  haber  pobres  y  ricos 

por  que  esa  es  la  humanidad 

y  unos  tienen  que  sufrir 

y  otros  tienen  que  triunfar. 
Cip.  Enséname  el  testamento 

6n  que  nuestro  padre  Adán 

distribuyó  nuestra  herencia 

con  tanta  desigualdad! 

Si  todos  ssmos  hermanos 

todo  es  de  todos  y  en  paz. 

Yo  tengo  el  mismo  derecho 

que  tú  á  vivir  y  á  gozar, 

y  tengo  el  mismo  deber, 

producir  y  progresar. 

¿Porqué  he  de  tener  tutores 

que  se  coman  mi  caudal 

y  me  azoten  las  costillas 

si  soy  ya  mayor  de  edad? 
Cel.         ¿No  se  puede  discutir 

con  gente  tan  animal!  (Mutis.) 
Cip.         Bueno,  pues  da] e  expresiones 

de  mi  parte  á  tu  mamá! 

ESCENA  IY 

CIPRIANO,  DOLORES  (con  LUISA  y  MARCIAL,  niños 
haraposos,  débiles) 

Dol.       Yenid  hijos  mios. . . 
Luisa.  Madre! 

Yo  no  puedo  ya  andar  más . . . 
Mar.       Luisa...  hermana...  apóyate 

en  mí  j Y®  soy  hombre  ya! 

Yo  no  me  canso...  es  decir 

no  debo,  pero... 

Marcial. 
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Luisa.     Tengo  frío 5 
Mar.  Cállate. 

No  hagas  á  madre  llorar, 
Cip.         Dolores?  ¿Tú  con  los  chicos? 
Dol.        En  busca  de  caridad... 
Cip.  Cómo!? 

Dol.  Angustiarse  me  muere.. 

y  no  la  puedo  cuidar. 

;Nos  falta  todo! 
Cip.  Demonio! 

Dol.       Ni  ropa...  ni  luz..,  ni  pan... 

He  salido...  y  no  se.,. 

¡Que  vergüenza l 
Cip.  ¿A.  mendigar!? 

Dol.        ¡Por  Dios,  que  Andrés  no  lo  sepa! 
Cip.         Andrés!  ¿Pero  donde  festá? 
Dol.        Creo  que  el  Gobernador 

les  ha  mandado  á  buscar 

para  ver  si  solucionan 

la  huelga... 
Cip.  Lo  tienen  mal. 

Hay  patronos  que  no  ceden... 
Dol.         ¡Dios  mió?  ¡Se  morirá 

esta  noche  mi  pobre  hija! 

¡Ah!  Que  no  suceda  tal. 

Porqué...  no  se...  yo  me  vuelvo 

loca.  Cipriano.  . 
Cip.  Bah!  Bah! 

Chica,  Animo!  Que  demonio! 

¡Si  te  pudiera  ayudar! 

Pero  mira  que  esto  es  cosa 

que  hace  desesperar. 

Antes...  cuando  era  un  granuja 

no  echaba  un  duro  á  faltar 

y  desde  que  me  hice  honrado 

que  no  tango  medio  real ! 


Dol,         Se  muere!  Mi  hija  se  muere! 
Cip.         (Registrándose  los  bolsillos  ) 

Nada...  no  te  puedo  dar... 

(Arranque.)  ¡Pero  pediré  pati! 
Dol.         ¡Cipriano' 
Cip  No  penes  más! 

¡Rediez!  Que  tengo  aqui  un  nudo 

que  creo  me  va  á  ahogar. 

¡Antes  vuelvo  á  los  garitos 

que  quedarte  tu  sin  pan! 

Hoy  cenas  tú  con  los  chicos 

¡Rediez!  ¡No  faltaba  más!  (Mutis.) 

ESCENA  V 

DOLORES,  LUISA  y  MARCIAL 

Dol.         ¡Solo  los  que  nada  tienen 

son  los  que  saben  llorar! 

¡Solo  en  bolsillos  vacíos 

anida  la  caridad! 

¡Solo  los  que  sufren  quieren 

consolar  á  los  demás! 

¡Hijos  mios! 
Luisa.  Madra! 

Mar.  Madre! 

Dol.         Ahora  está  oscuro...  Marcial. 

Luisa...  ¡Por  amor  de  Dios! 

Pedid  una  caridad 

para  vuestra  pobre  hermana!... 

No  puedo...  No  puedo  más... 

¿Quien  tendrá  eatranas  tan  negras 

que  á  dos  niños  negará 

un  mendrugo...  una  limosna! 
Mar.       Ven,  Luisa!.. 
Luisa.  Vamos,  Marcial 

Es  para  nuestra  hermanita... 
Mar.       Ahí  viene  un  señor...  verás. 
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ESCENA  YI 

Dichos,  D.  RUFO,  (hacia  la  Iglesia) 


D,  Ruf.  Que  tarde!  Seguramente 

el  Rosario  empezó  ya... 

Mar. 

Caballero... 

Ruf. 

Quita  de  ahi! 

Luisa  . 

Señor...  una  caridad. 

Dol. 

¡Hijos  mios!  ¡Hijos  ra ios! 

Ruf. 

Apartad  que  llevo  prisa 

Ca!  Ya  no  podré  rezar 

más  de  una  estación. 

Mar. 

Señor! 

Es  para  mi  hermana.  Está 

muñéndose... 

Ruf. 

¡Anda,  granuja! 

Dol. 

(grito.)  Áh! 

Luisa. 

Mal  hombre! 

Mar. 

No  es  verdad! 

No  soy  un  granuja,  no, 

soy  un  hombre! 

Luisa. 

Yen,  Marcial! 

Mar. 

Un  hombre...  pero  pequeño 

y  no  lo  puedo  ganar 

pero  cuando  sea  grande, 

cuando  sepa  trabajar 

yo  le  devolveré  á  usté 

lo  que  ahora  me  quiera  dar. 

Ruf. 

¡Fuera!  Fuera!  Ya  no  llego 

(Mutis  Iglesia.) 

Dol. 

Hijos  ..  Luisa...  mi  Marciall 

¡Pobres  niños!  A  mis  brazos! 

Yenid! 

Los  DOS 

Madre! 

Dol. 

No!  No  más. 

A  casa!  vamos  á  casa! 
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¡Dios  nos  abandona  ya! 
¡Hay  más  fieras  que  en  el  bosque, 
hijos,  aqui  en  la  ciudad! 
Vamonos. 
Miguel    (dentro.)         A  la  sardina! 

ESCENA  YII 

Dichos,  MIGUEL 

Mar.       Madre...  otra  vez  nada  más... 

Miguel    ¡Sardina!  (sale.) 

Mar.  Buen  hombre... 

Miguel.  Ten  niño. 

¿Que  me  quieres  tú,  rapaz? 
Mar.      Mi  madre,.,  somos  tan  pobres... 

que  no  podemos  cenar 

y  tengo  una  hermana  enferma 

muy  enferma... 
Miguel  ¡Yoto  va! 

¿Y  andas  solo  por  el  mundo? 
Luisa.     Es  mi  hermano. 
Miguel  Yen  acá! 

¿Como  te  llamas  tú? 
Luisa.  Luisa! 

Miguel    (ap.)  ¡Como  mi  hija! 
Mar.  Si  nos  da 

una  limosna...  después 

cuando  pueda  trabajar... 
Miguel    ¿Y  tu  padre? 
Mar.  Está  en  la  huelga. 

Miguel    ¿Y  tu  madre? 
Mar.      (señalándola.)  Esa...  allí  está! 
Miguel    Buena  mujer... 
Dol.  ¡Que  vergüenza! 

Miguel    Yo  soy  pobre...  pero  ¡bah!  5 
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Por  un  cesto  de  sardina 

no  he  de  serlo  mucho  más. 

¡Ahi  va  el  cesto! 
Luisa.  Madre! 

Mar.  Madre! 

Dol.         ¡Oh  gracias! 
Miguel  Como  metal 

no  he  vendido  ni  una  perra,., 

pero  ya  se  venderá, 

muchacho, 

vamonos  á  pregonar 

] a  mercancía.,    y  á  casa 

en  vendiéndola  y  en  paz. 
Mar.        ¡Si!  Si!  Sardina!  Sardina! 

(pregonan^,) 
Miguel     ¡Acabada  de  pescar!  (Mutis.) 


ESCENA  VIII 


DOLORES  y  LUISA 


Dol.        ¡Señor...  gracias!  Pobre  Angustias! 
Al  fin  podremos  comprar 
la  medicina...  el  veneno 
ese...  que  la  ha  de  salvar.. r 
Ven  hija  mía...  aun  podemos 
tu  y  yo  rfolas.  suplicar 
la  compasióu  de  las  gentes... 

Luisa,     Ven,  ven,  Madre.,  por  acá.  (Mutis.) 
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ESCENA  IX 

GUTIÉRREZ,  SÁNCHEZ  y  CIPRIANO 

Gút. 

¡  Ajida  al  Gobierno! 

Cip. 

Por  qué? 

San. 

Por... 

Gut. 

Por...  ¡Coacción  moral! 

Cip. 

¡Y  tu  sabes  lo  que  es  eso! 

Gut. 

Como  no!?  Coaccionar 

es  hacer  lo  que  tu  has  hecho 

con  ese  Andrés.  Predicar 

que  no  volviera  al  trabajo 

cuando  el  vacilaba  ya. 

Cip. 

Yo  solo  le  aconsejé 

que  tuviera  dignidad. 

San. 

Y  que  pidiera  limosna! 

Cip. 

Ante  la  necesidad... 

Gut. 

Se  trabaja! 

Cip. 

¿Y  se  traiciona 

la  causa  obrera,  verdad? 

Gut. 

En  fin,  le  has  aconsejado 

y  eso  es  coacción  moral 

y  yo  te  llevo  á  la  cárcel 

y  estamos  todos  en  paz. 

Cip. 

Pero  hombre  no  seas  bruto! 

Gut. 

¡Respeta  á  la  Autoridad! 

San. 

¡Desacato!   Desacato! 

Gut. 

A  la  cárcel! 

San. 

Por  morral! 

Gut. 

Por  granuja! 

San. 

Por  voceras! 

Gut. 

Por... 

San. 

Por... 

Cip. 

¡Mira  que  me  estáis 

desacatando! 
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Los  dos  ¡  k.  la  cárcel ! 

Cip.         Bueno... 

Gut.  Andando! 

San.  Sin  tardar! . 

Cip.  Es  casi  el  único  sitio 

donde  hay  gente  honrada  ya! 

ESCENA  X 

ANDRÉS 

And.       Cipriano  tiene  razón... 

¡Que  vergüenza...  Mendigar! 
Y  que  hacer?  Mi  hija  se  muere... 
No  se  la  puede  dar  pan 
ni  medicinas  ¡Ni  nada! 
¡Nada!  Me  falta  el  jornal... 
La  fortuna  del  obrero. 
Conciencia...  dime  ¿obro  mal? 
Mi  patrono  es  un  buen  hombre... 
Una  excepción. . .  es  verdad 
pero  lo  es...  cede  al  trabajo 
de  la  jornada  legal. 
Anteayer  me  prestó  un  duro. . . 
ayer  dos  pesetas...  Más 
no  puedo  cansarle,  cuando 
negándome  á  trabajar 
le  perjudico  y  arruino... 
Vender  á  la  Sociedad... 
No!  Eso  no!  ¡Traidor! 
¿Traidor  no  seré  jamás! 
Cipriano  me  dio  el  camino... 
¡Pedir!  ¡Ah  me  va  á  faltar 
el  valor...  Yo  ..  yo  implorando 
por  Dios  una  caridad! 
Pero  es  por  mi  hija!  Por  mi  hija! 
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No  me  la  pueden  negar. 
¡Se  me  muere  de  miseria! 
Dolores  nada  sabrá... 
No;  ella  no...  ¡Pobre  Doiores! 
¡Pobre  mártir!  Que  jamás 
conozca  este  sacrificio.. 


ESCENA  XI 

Dicho,  por  el  fondo  DOLORES  y  LUISA 


And.       Valor! 

Luisa.  Madre! 

Dol.  Mendigar... 

¡Oh!  Si  mi  Andrés  lo  supiera... 
Luisa.     Allí  hay  un  hombre... 
And.  Hacia  acá 

viene  alguien.. 
Dol.  Valor! 

And.  Valor! 

Me  ampara  la  obscuridad. . . 

(Avanzan  un  poco.) 

No  me  atrevo!! 
Dol.  No  me  atrevo! 

And.      Y  es  preciso! 
Luisa.  Voy  yo? 

And.  Bah! 

De  una  vez  ¡Es  por  mi  hija! 
Dol.        ¡Es  por  mi  hija!  Vamos  ya! 
Los  tres. ¡¡¡Una  limosna  por  Dios!! 
And.       E!? 
Dol.  Gomó!? 

And.  ¡Dolores!!! 
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Dol. 

AMI! 

Tú!? 

And. 

Tu!? 

Luisa. 

Padre!  Madre! 

Los  DOS 

Luisa ! ! 

Dol. 

¡Maldita  la  sociedad 

donde  es  posible  este  crimen 

por  falta  de  caridad! 

A  mis  brazos!  A   mis  brazos! 

Llorad  mis  prendas!  Llorad!! 

Telón 


É» 


ACTO  TE^CEHO 
CUADRO  4/ 

Interior  de  la  Taberna  de  Celedonio  dispuesta  para 
un  Miting 

ESCENA    PRIMERA 

CELEDONIO,  GUTIÉRREZ  y  SÁNCHEZ 


Gut. 

Ea!  Ya  se  acerca  la  hora 

de  lacharla... 

San. 

Si  es  que  dá 
rabia...  Mia  que  haber  de  oírles 

lo  que  han  de  barbarizar. 

Gut. 

Pa  eso  sernos  Delégaos 

ambos,  de  la  autoridáz. 

Cel. 

Bueno,.,  pues  estad  atentos 

que  ya  no  pueden  tardar. 

ESCENA  II 

Dichos,  CIPRIANO 

Cip 

Cel. 

Cip 

Hombre  ..  Yo  soy  el  primero! 
Cipriano! 

¡Ola,  carcamal! 

Gut* 

¿También  estos  por  aqui? 
Te  han  soltado? 

Cip. 

Sin  tardar. 

En  cuanto  dije  quien  era... 
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antes  de  regenerar, 

San.        Has  engañado  al  Gobierno. 

Cip.  Toma!  Que  me  iba  á  dejar 

enganchar  una  quincena 
tan  solo  por  el  afán 
de  decir  *Soy  un  obrero 
honrado  á  carta  cabal 
que  encontró  un  rico  canalla 
y  le  quiso  castigar» 
¡Ca!  Dije...  quien  era  antes 
y  á  la  calle  en  libertad! 

Gut.         Pues  como  caigas  en  otra... 

Cip.  Me  volveré  á  levantar. 

Se  el  camino,  ser  hipócrita! 

Cel.         Yamos  no  te  quejarás 
de  mi.  Ni  dirás  ahora 
que  soy  un  burgués  capaz 
de  negar  una  sed  de  agua 
para  una  necesidad. 
Ya  ves  ..  cedo  la  taberna 
para  el  Miting. 

Cip.  ¡Claro  está! 

Como  que  no  viene  nadie 
si  no  ganan  el  jornal 
los  obreros...  tu  procuras 
por  la  parroquia.  Además... 
¡Como  que  te  dan  tres  duros 
por  alquiler  del  local! 

Cel.         Cipriano! 

Cip.  Por  una  hora 

cuando  tu  eres  muy  capaz 
de  no  pagarlo  en  un  mes. 
¡Eh?  Que  generosidad! 
con  un  Miting  cada  dia 
dejabas  de  bautizar 
el  vino... 
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Cel. 

Callas  6  no!? 

Cip. 

Hombre.,    tu  me  has  hecho  hablar 

Cel. 

Y  eso  del  alquiler... 

Cip. 

Niégalo! 

¡Si  á  mi  me  ha  costado  un  real 

Gut. 

el  escote  para  el  pago! 
Pues  eso  es  muy  natural. 

Cip. 

¿Quieren  casa?  ¡Que  la  paguen! 
¡Muy  bien  dicho...  Autoridáz! 

Por  cierto  que  tu  casero 

se  ha  ido  á  tu  jefe  á  quejar 
de  que  le  debes  seis  meses. 

Gut. 

Quién!  ¿Yo? 

Cip. 

El  lo  dice. 

Gut. 

Yerás... 

Cip. 

Es  que...  ando  un  poco  atrasado. 
¡Un  mucho! 

Gut. 

Una  enfermedad 

que  tuve...  fui...  y  me  empeñé... 
Y  ahora  el  descuento...  y  demás... 

Cip. 

Bien  hombre...  si  no  te  pido 

cuentas  de  tu  capital. 

Quieres  casa...  no  la  pagas 

y  acusas  á  los  demás. 

Gut. 

Cip. 

Es  que  yo,  es  para  vivir 
y  ellos  es  para  charlar. 
Peor...  por  que  tu  la  abusas 
y  ellos  la  usan  nada  más. 

En  fin...  ha  venido  Andrés? 

Cel. 

No...  pero  no  ha  de  tardar. 

ESCENA  III 

Dichos,  D.  CASTO 

Cas. 

Buenas  tardes,.. 

Cip. 

>                              Buenas  noches 
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querrá  decir. 
Gel.  Callarás! 

¿Qué  se  le  ofrecía  á  Y. 

caballero? 

(Hablan  Casto  y  Celedonio.) 
Cip.  Claro!...  Ya 

con  levita...  ; Caballero! 

y  á  saber  lo  que  será... 
San.        Una  persona  decente! 

y  no  como  tu  un  morral. 
Cip.  Oye!  ¿Te  pagan  aparte 

los  buenos  modos? 
Cel.        (á  Casto.)  Vendrán. 

Si  quiere  Y.  esperarlos. 
Cas.         Si...  aguardaré. 
Cip.  Quién  será? 

ESCENA  IV 

Dichos,  ANDRÉS 


And. 

Buenas  .. 

Cas. 

Andrés! 

Cip. 

Andresillo! 

And. 

Don  Casto...  ¿Y  tú  perillán? 
Me  han  dicho  que  te  llevaban 

al  Gobierno. 

Cip. 

Eso  es  verdad 

And. 
Cip. 

pero  ya  ves  que  estoy  libre 
Y  por  que  fué. 

Pues  verás... 

Ang. 
Cip. 

por  ..  No...  á  ti  no  te  lo  digo. 
Por  qué? 

Porque. . .  no  te  va 
ni  te  viene  en  el  asunto... 

And. 

Hombre... 

Cip 

Ni  te  importa  ¿Estás? 
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(ap.)  Que  se  lo  diga  Dolores 

si  quiere... 
And.  Tengo  ansiedad 

por  volver  á  casa...  Hay  algo 

en  mi  que  diciendo  está 

que  algo  grave  ocurre  alli... 
Cip.  Aprensión! 

And.  Cipriano...  está 

t?n  enferma  mi  pobre  hija... 

Y  hay  tanta  necesidad... 
Cip  Si...  con  la  huelga  tan  larga 

sobrar.  .  no  te  sobrará 

mucho  dinero... 
And.  Don  Casto. 

Usted  me  dispensará 

pero...  va  á  venir  la  gente... 
Cas.        Es  que  yo  les  quiero  hablar. 

Andrés...  quiero  convencerles 

que  es  una  temeridad 

el  no  volver  ai  trabajo... 
Cip.  ¿Sin  las  ocho  horas?  ¡Jamás! 

¡Pues  hombre  estaria  bueno 

que  yo  para  comenzar 

trabajase  tanto  tiempo 

seguido!  ¡Me  haria  mal! 
Cas.        Es  que  yo  acepto... 
Cip.  ¿Usté  solo? 

¡Vaya  un  puñado!  Ca!  Ca! 

¡Todos  ó  ninguno! 
And.  Eso 

es  lo  acordado.  Hace  mal 

en  insistir... 
Cas.  Debo  hacerlo. 

Andrés.,    tengo  un  capital 

muy  chico  . .  me  arruina  el  paro, 
Cip,         Y  hace  de  necesidad 


-  52  — 

virtud...  Otro  companero 
tuyo,  Celedonio. 

Cel.      .  Bah! 

Cip.  También  es  amigo  nuestro 

por  lo  que  en  ello  le  va. 

Cas.         En  todos  estos  problemas 
del  trabajo  y  el  caudal, 
los  chicos  somos  las  víctimas, 
los  grandes  engordan  más 
por  que  pueden  resistir 
y  vencer  para  explotar 
luego  lo  que  hajan  perdido 
con  réditos  además. 
Pero  nosotros,.,  nosotros.. 
Andrés..,  hay  más  pobres,  más 
y  mucho  más  desgraciados 
por  tenerlo  que  ocultar, 
debajo  de  la  levita 
que  de  la  blusa. 

Cel.  Es  verdad! 

Cip.  Pero  hacen  \ida  de  ricos 

y  para  el  caso  es  igual. 

Cas.        Ah!  Malditas  apariencias! 
Tirana  necesidad.    , 
¡Si  el  sastre  es  el  pasaporte 
hoy  en  nuestra  sociedad! 
Que  hacer!? 

Cip.  Comprar  honradez 

vendiendo  la  vanidad! 

ESCENA  V 

Dichos,  OBREROS 

Ob.  1 ,°    Buenas  noches! 

Ob.  2.°  Es  la  hora! 

Cel.         ¡Si  que  es  la  gente  puntual! 
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Cip.         Hombre...  como  que  se  trata 

del  vientre  de  cada  cual. 
Ob.  1.°  Andresillo...  empieza  tú. 
Ob.  2.a    ¿Se  ha  logrado  recabar 

del  Gobernador.. 
Cip.  Apoyo? 

¡No  me  hagas  ieir,  Pascual! 

Los  de  arriba  si  se  apoyan 

en  nosotros  ¡Natural! 

¿pero  apoyar  en  su  turno 

á  los  de  abajo? 
Gut.  Si  dá 

en  censurar  al  Gobierno 

el  orador... 
Cip.  (cip)  Animal! 

Gut.         Levantaré  la  sesión. 
And.        ¡Si  no  se  ha  empezado! 
Gt.  vSn.  ¡Ah! 

Ob.1  °     Anda,  Andrés.,  á  presidir. 
Ob.  2.°    Si!  A  presidir! 
And.  Esperad 

(PorT).  Casto.) 

El  señor  es  contratista 

y  ha  tenido  para  hablar 
i    y  proponer  condiciones. 
Ob.  1.°     ¡Con  la  jornada  legal? 
Cas,        Si!  La  acepto! 
Ob.  1.  Entonces...   puede  , 

Ob.  2.°    Que  hable  y  se  le  escuchará. 
And.        Muy  bien...  Puede  Y.  quedarse. 

Se  abre  la  sesión! 
Gut.  Están 

en  número  suficiente 

pa  poderla  celebrar? 
Obreros  Sil-Si! 
G.  1.°  Hay  mayoría. 
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Gut.  Asi 

solo  oí  tengo  que  avisar. 

Cip.         Qué!? 

Gut.  Que  queda  prohibida 

toda  alusión  personal 
al  Gobierno  y  á  las  Cortes 
al  Orden  y  á  la  Moral, 
al  ejército  y  al  clero. 
Que  se  prohibe  tocar 
á  la  Marina,  á  la  Guardia 
Civil  y 

Cip.  ¡Todavía  más!? 

Gut.        Se  prohibe  cometer 
esa  brutabilidad 
de  cantar  la  Marsellesa 
y  silbar  la  Marcha  Real. 
Todo  lo  cual  sus  advierto 
yo,  que  soy  la  Autoridaz 
representando  al  Gobierno 
el  cual  es  mú  liberal. 
Y  en  cuanto  sus  ocequeis 
cierro  la  sesión  y  en  paz. 
;  A  la  calle  todo  el  mundo! 
j Por  que  lo  mando! 

Cip.  ¡Adiós,  Czar! 

Gut.        No  tengo  más  que  decir 
y  ya  podéis  comenzar 
pues  sus  tolera  el  Gobierno 
el  cuai  es  mú  liberal. 

And.       Companeros:  Ya  sabéis 
la  situa3Íón  especial 
del  oficio 

Ob.  1.°  La  máti  perra! 

Ob.  2.°    No  interrumpas  charlatán! 

And.        Acordada  por  vosotros 
esta  huelga  general 


Ob. 

1* 

Ob. 

2° 

Ob. 

1.° 

Ob. 

2.* 
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nos  arroja  á  la  miseria. 

Que  ya  no  se  pué  aguantar! 

Mis  hijos  piden  limosna! 

En  mi  casa  falta  el  pan! 

En  la  mia  falta  casa 

por  que  me  han  echado  ya 

y  mi  mujer  que  esta  enferma 

tuvo  que  ir  al  Hospital... 
Cas.         Ya  veisá  lo  que  conduce 

la  resistencia  tenaz 

Pues  bien. ..  por  mi  parte  yo 

vengo  a  ofrecer  mejorar 

vuestra  suerte... 
Cip.  Con  la  suya! 

Cas.         Si  volvéis  á  trabajar 

á  mis  obras,  os  concedo 

sin  rebaja  de  jornal 

las  ocho  horas... 
Ob.  1.°  Usté  solo? 

Cas.        Solo! 

Ob.  2.p  Y  puede  usté  emplear...? 

Cas.        Unos  cincuenta  hombres. 
Ob.  I*  ¡Nada! 

Ob.  2.*    No  vale  la  pena! 
Cas.  Habrá 

cincuenta  al  menos  que  coman 

y  ayuden  á  los  demás. 
Ob.  1.*    Somos  muchos  para  poco. 

Si  pudiá  ser  la  mitad 

de  los  huelguistas... 
Cas.  No  puedo. 

Ob.  1.°    Entonces  con  e)  jornal 

de  los  que  trabajaríamos 

comerían  todos... 
Cip.  Mal! 

Ob.  2,°    Bien,  no  hemos  comido  nunca . 
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And. 

Companeros,  basta  ya 

dé  discusión  ¿En  principio 

se  acepta  la  oferta? 

Ob.  I? 

Bah! 

Desunirnos^poi*  tan  poco. 

And. 

El  que  quiera  trabajar. 

Aquel  á  quien  la  miseria 

y  el  dolor  aprieten  más 

que  acepte  si  quiere.. 

Todos. 

No! 

Ob.  1.° 

Nadie  osado  faltará 

al  acuerdo. 

Cas. 

¡Morirán 

antes! 

Ob.  1.° 

¡Todos  ó  ninguno! 

Traidor  é  infame  será 

quien  por  tan  pobres  migajas 

falte  á  la  fraternidad. 

Cas. 

Pero  y  el  hambre!? 

Ob.  i.9 

Se  sufre! 

Cas. 

Xlos  enfermos? 

Ob.  2.° 

Sabrán 

morir  sin  quejarse,  pero 

á  sus  hermanos,  jamás 

venderán.  ¡Viva  la  causa! 

Todos. 

¡  Yiva! 

Cas. 

Obstinación  fatal! 

And. 

(ap.)  Mi  pobre  Angustias..  Dolores, 

(alto.)  ¡No  es  pasible  ceder! 

Cas. 

Más.. 

Ob.  1.° 

La  jornada  ha  de  ser  ley 

para  todos. 

And. 

¡Lo  será! 

Ob.  1/ 

Y  si  infame  tiranía... 

Gut. 

Alto!     ! 

Todos. 

Qué!?             -i 
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Gut. 

Que  si  á  faltar 

se  vuelve... 

Cip. 

¿Quién  á  faltado? 

Gut. 

Si  se  vuelve  á  pronunciar 

eso  de  la  tiranía... 

levanto  la  sesión. 

Cip. 

Cá! 

Por  qué!? 

Gut. 

En  nombre  del  Gobierno! 

del  Gobierno  liberal! 

Cip. 

Si  ese  hablaba  del  tirano! 

Gut. 

No  se  puede  continuar. 

¡Se  levanta  la  sesión 

de  orden  de  la  Autoridaz! 

Ob.  1.* 

Pero  eso  no  tiene  nombre. . . 

Ob.  2.° 

Si  tal...  ¡Arbitrariedad! 

And. 

Faltáis  ala  ley! 

Ob.  2/ 

Que  baile! 

Gut. 

¡A  la  calle  sin  tardar! 

San. 

Toco  el  pito? 

Gut. 

Toca  el  pito! 

Obreros  Fuera! 

Gut. 

A  la  calle! 

Ob.  1/ 

Es  bestial. 

Ob.  2/ 

Injusto! 

Gut. 

A  la  calle  he  dicho! 

Unos. 

No! 

Otros. 

Fuera! 

And. 

No  se  saldrá! 

Gut,. 

Lo  mando  yo!  Soy  el  amo! 

Cip. 

¡Y  viva  la  libertad! 

(Gran  confusión.  Los  agentes  em- 

pujan á  los  obreros  que  se  resis- 

ten.) 

Telón 
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CUADRO  ULTIMO 

Decoración  del  2.*.  Cuarto  obscuro.  Angustias 
sobre  el  catre  sin  colchón. 

ESCENA   PRIMERA 

DOLORES  y.DOCTOR 

Doc,        Tarde!  Muy  tarde! 

Dol.  Doctor! 

Doc.        En  fin!  A  muerte  ó  á  vida! 
Yaya  Y.  á  la  farmacia 
y  traiga  esa  medicina. 

Dol.         Esa... 

Doc.  Y  cuidado  por  Dios. 

Mucho  cuidado....  La  nina 
puedearesistir  lo  más 
dos  gotas  bien  desleidas 
en  un  vaso  de  agua...  á  sorbos 
pequeños  y  sin  gran  prisa. 

Dol.       Está  bien! 

Doc.  Entienda  usted 

que  es  un  veneno,  hija  mia, 
pero  un  veneno  terrible 
cuatro  gotas  bastarían 
á  matar  un  hombre  fuerte 
con  muerte  tan  rapidísima 
como  si  le  hiriera  el  rayo. 
¡Conque  cuidado! 

Dol.  Hija!  Hija! 

Doc.        Es  inútil...  no  \o[ oye... 

Dol.        Triste  sueño! 

Doc .        (ap .)  Es  la  agonia . . . 

Se  apaga  como  por  falta 
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de  aceite  la  lamparilla. 

(alto)  Hasta...  mañana...  Caramba 

con  la  escalera  maldita. 

\<xp.)  En  fin...  para  lo  que   queda, 

¡No  he  de  volver  á  subirla! 

ESCENA  II 

DOLORES 

Dol.        Duerme!  Duerme!  ¡Ay  ángel  mió! 

Y  te  se  escapa  la  vida 
en  ese  sueño  profundo. . . 
Ir  á  por  la  medicina... 
¿Pero  cómo?  ¿A  quien  pedir? 

No  ..  nunca  más...  ¡oh,  que  dia! 
(Registrando  el  cuarto.) 
Si  Andrés  lo  supiese...  ¡Nada! 
Nada  que  empeñar...  ¡Daria 
toda  mi  sangre  á  torrentes 
por  esa 8  gotas  de  vida! 
¿No  podré  salvarla?  ¡Es  tarde! 
dijo  el  Doctor...  Corre  prisa. 

Y  nadie  se  compadece 

de  mi  situación  tristísima. 

¿Que  hacer?  Yo  me  vuelvo  loca... 
Ang.       Madre... 

Dol.  Angustias...  hija  mia! 

Ang.       Adiós...  quiere  á  mis  hermanos. 

Yo...  me...  muero. 
Dol.  No!  No,  hija! 

¿Que  haria  sin  ti  tu  madre? 
Ang.       No  llores...  madre...  &1U  arriba 

te  esperaré...  con  el  p*dre 

y  con  Marcial  y  con  Luisa. 

Verás  que  bien...  todos  juntos... 
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Dol.        ¿¡Hay  más  penas  que  las  mias!? 

Señor!  Señor!  ¿No  se  cansa 

de  afligirme  tu  justicia! 
Ano.       Me...  muero.,. 
Dol.  No!  Por  piedad! 

No  lo  digas!  No  lo  digas! 

¡Mira  que  del  corazón 

manan  sangre  las  heridas! 

Espera,  hija  mia,  espera.. 

Te  traeré  una  medicina... 

Pero  cómo!?  Pero  cómo!? 

Nada!  Nada!  Las  vecinas... 

¡Que  felices  son  los  muertos... 

¡¡Empiezan  á  darme  envidia!! 

ESCENA  III 

Dichos  MARCIAL 

Mar.       Madre!  Madre! 

Dol.  ¡Mi  Marcial! 

Mar.       Corre!  Corre! 

Dol.  Entra..    Qué  pasa? 

Mar.        ¡Que  ya  no  llorarás  más! 

¡Que  se  salvará  mi  hermana! 

Qué!?  Qué  dices! 

Mira!  Mira! 

(vaciando  los  bolsillos   llenos  de 

cuartos.) 
Dol.       Ah! 
Mar;      Y  aun  hay  más...  Para...  para... 

Perras  chicas...  perras  grandes. 

¡Hasta  dos  reales  en  plata! 

Lo  menos  un  duro  en  cuartos. 
Dol.       Pero...  ¿Cómo?..,  ¿De  qué?  Acaba! 
Mar.       Toma!  Pues  da  la  sardina! 
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¡La  vendimos  toda!  Salva 

una  parte  pequeñita 

que  en  una  tabtrna  acaban 

de  freimos  por  diez  céntimos! 

¡Que  cena!  ¡Ni  un  Patriarca! 

Aquel  hombre  me  dio  todo 

el  dinero  que  sobraba 

después  de  cenar  los  dos. 
Dol.        Todo!? 
Mar.  Ni  un  céntimo  guarda. 

Por  supuesto. . .  que  en  siendo  hombre 

se  lo  devueho  sin  falta! 
Dol.         ¡Hijo  querido!  ¡Oh  buen  hombre! 

Quisiera  darle  las  gracias 

de  rodillas...  es  un  feanto. 
Mar.       ¡Conchis!  Pues  bien  que  juraba! 

¡Que  perrerías  decia 

cuando  nos  regateaban 

la  mercancia!   uE'sto  es  sangre 

de  pobres...  siempre  es  barata; 

decia... 
Dol .  Corre ,  hijo  mió . . . 

No  tenemos  ni  luz...  baja 

á  la  tienda. . .  sube  velas. . . 

Yo  me  voy  á  la   farmacia 

Enciende...  )  en  tanto  vuelvo 

acude  á  jugar  con  tu  hermana. 
Mar.      Donde  está  Lui^a? 
Dol.  Ahi  en  frente 

de  la  vecina  en  la  estancia. 
Mar.       Yoy  por  la  luz  y  si  quieres 

también  podria  comprarla 

un  poco  de  pan  y  queso... 
Dol.       Si.  ve.. 
Mar.  Quiero  regalarla 

para  que  sepa  que  tiene 
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un  hermano  que  la  ampara. 

Que  es  ya  un  hombre  ¿Verdad  madre? 

¡Un  hombre  que  ja  lo  gana! 
Dol.        (besándole  con  transporte.) 

Marcial  mió! 
Mar.  Ya  verás. 

Voy  á  hacer  mía  la  plaza. 

Cuando  yo  grite  ¡Sardina! 

van  á  venir  á  comprármela 

más  gente...  ¡Hasta  las  princesas 

van  á  ser  mis  parroquianas! 
Dol.       Hijo! 
Mar.  Voy...  voy  por  la  vela! 

¡Soy  un  hombre  que  trabaja! 

¡Que  alegría  va  á  tener 

cuando  lo  sepa  miheimana!  [Mutis,) 

ESCENA  IV 

DOLORES 

Dol.       Señor....  ¡Que  no  sea  tarde! 

Angustias...  Duerme...  descansa 
mejor...  ne  me  echa  de  menos 
voy  y  vuelvQ  á  la  farmacia 
en  un  instante. 

ESCENA  V 

Dicha,  ANDRÉS 

And.  Dolores! 

Dol.  Andrés! 

And.  Y  la  nina?  (va  á  besarla.) 

Dol.  Mala... 
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Muy  mala...  besa  d«spaci« 
no  la  despiertes! 

And.  jCon  que  ansia 

esperaba  quedar  libre 
y  poder  volver  á  casa? 

Dol.         Y...  qué  hay? 

And.  Nada  nuevo. 

Dol.  No? 

And.        Una  comisión  acaba 

de  ir  al  Gobierno...  tal  vez 
haya  arreglo  ¡Dios  lo  haga! 
Ya  es  imposible  vivir 
un  dia  más  asi...  Ya  nos  falta 
16  indispensable. 

Dol.  ¿Y  si  no 

aceptasen  la  jornada 
los  patronos? 

And.  Moriríamos! 

Dol.       Andrés! 

And.  La  causa  es  sagrada. 

Si  nos  toca  ser  sus  mártires, 
el  dia  de  la  revancha 
coronará  nuestra  frente 
de  la  gloria  la  guirnalda. 
Morir  si!  ¡Ceder...  jamás! 

Dol.        ¡Morir  de  hambre! 

And.  Lola  amada. 

¿Qué  importa  si  es  el  deber? 

Dol.       ¿Y  tus  hijos? 

And.  Calla!  Calla! 

Por  que  su  recuerdo  solo 
en  el  fondo  de  mi  alma 
alza  desesperaciones 
y  tempestades  levanta 
que  si  al  exterior  salieran 
al  mundo  entero  espantarán! 
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Cuando  pienso  ¡Miserables! 
en  la  iniquidad  villana 
con  que  los  explotadores 
en  la  miseria  se  ensañan 
que  nos  debilita  y  tuerce 
para  cebarse  á  sus  anchas 
en  nuestra  carne...  Y  que  acaso 
por  defender  causa  santa 
mis  hijos  perezcan  de  hambre 
mientras  que  los  suyos  se  hartan 
con  oro  que  mi  sudor 
llevó  a  rellenar  sus  cajas... 
siento  deseos  feroces... 
anhelos  de  bestia  humana... 
Quisiera  que  el  mundo  entero 
en  mis  manos  descansará 
para  estrujarlo  hecho  añicos 
y  pisarlo  con  mis  plantas!! 

Dol.       Andrés!  Andrés!  Te  extravias! 
Tu  eres  bueno...  honrado... 

And.  Acaban 

con  la  virtud  de  los  Santos, 
de  los  malos  las  infamias! 
Y  huele  tanto  á  podrida 
esta  sociedad  tirana 
que  á  veces   pienso  que  es  justo 
demolerla  y  derrumbarla! 

Dol.        No,  Andrés!  Por  la  fuerza  nó! 
Es  el  crimen  que  rechaza 
tu  conciencia  recta  y  noble. 
No  es  justicia  que  es  venganza 
y  barbarie  ¡El  crimen  no! 
La  violencia  al  cabo  mata... 
al  que  la  emplea ,  y  revive 
al  que  sufrió  su  amenaza. 
Es  arma  de  dobU  filo 
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hiere  al  que  ha  de  manejarla! 
Es  salto  atrás  del  progreso 
que  toda  razón  rechaza!! 
Entre  mártir  ó  asesino. 
No  dudes,  Andrés  de  mi  alma. 
Muere!  Muramos  los  dos! 
¡En  la  tumba  se  descansa! 
j Siempre  es  fecunda  la  sangre 
que  los  mártires  derraman! 


ESCENA  VI 


Dichos,  MARCIAL  (con  una  vela  encendida) 


Mar.       ¡La  luz...  Aqui  estala  luz! 
And.       Marcial! 

Mar.  ¡Padre  mió!  ( besos  etc.) 

Dól.       (ap.  á  Mar.)  Acaba 

de  decirlo...  ¡Esa  es  la  luz! 

El  porvenir...  el  mañana. 

Los  niños  llegan  á  hombres. 

¡De  ellos  será  la  revancha! 
Mar.       Padre...  Ya  sé  trabajare 
And.        Qué!? 
Mar.  Y  he  ganado...  anda!  anda! 

La  mar  de  cuartos  ¿Yerdad? 

¡Tendiendo  sardinas! 
Dol.  Basta! 

Yo  te  lo  esplicaré,  Andrés.. 

Anda  á  jugar  con  tu  hermana 

y  no  entréis  hasta  que  vuelva. 
Mar.        Bien,  madre  (Mutis  ) 

(al  irse)  Sin  decir  nada 
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la  voy  á  comprar  á  Luisa 
diez  céntimos  de  castañas!! 


ESCENA  VII 


DOLOREs  y  ANDRÉS 


Dol.       Cuida  un  instante  de  Angustias, 

Andrés...  Yoy  á  la  farmacia. 

Hay  que  comprar  un  veneno. 
And.       Un  veneno!? 
Dol.  Asi  lo  manda 

el  médico...  según  dice, 

solo  eso  puede  salvarla. 
And.        Pero  un  veneno... 
Dol.  Tan  fuerte 

que  solo  unas  gotas  matan. 

Tan  solo  kay  que  darla  dos 

y  esas  mezcladas  con  agua. . . 
And.        Ten  cuidado!  Ten  cuidado, 

Dolores,  por  Dios! 
Dol.  Descansa 

¡Soy  su  madre!  Ya  ves  tú 

que  consejos  no  hacen  falta. 

Vuelvo  enseguida. 

(Va  á  besar  á  la  niña.) 

¡Hija  mia! 

¡Pedazo  amado  del  alma! 

Yoy  á  salvarte  la  vida 

que  es  mi  vida.  Aguarda! 

¡Aguarda! 
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ESCENA  VIII 

ANDRÉS  y  ANGUSTIAS 


La  escena  sin  más  luz  que  la  de  la  vela.  Adviértase 
que  no  debe  haber  más  muebles  que  una  mesa  vieja 
con  cacharros,  dos  sillas,  y  la  cama  sin  colchón  ni 
sábanas,  sobre  la  que  la  niña  estará  vestida  pobre- 
mente. El  aspecto  general    misero   y  triste. 

A^d.       Angustias...  Angustias...    ¡Dios! 
;Y  que  carita  tan  pálida! 
¡Y  que  ojazos  tan  hundidos 
entre  cercos  que  amoratan 
todo  el  rostro.  ¡Pobrecilla! 
¡Que  delgada!  ¡Que  delgada! 
¡Que  poca  y  misera  vida 
puede  haber  en  tí,  mi  alma! 
¡Ah!  cuantas  noches  de  vela 
y  cuantos  dias  de  lágrimas 
y  cuantas  horas  de  angustia 
y  cuantas  de  fiebre...  cuantas... 
cuestan  estos  pobres  seres 
que  de  nuestro  cuerpo  arranca 
la  savia  de  que  se  nutren 
cual  de  ia  tierra  las  plantas! 
Era  ayer..,  en  mis  rodillas 
alegremente  saltabas 
y  eran  tus  suaves  caricias 
y  tu  deliciosa  charla 
el  solo  rayo  de  sol 
que  la  vida  iluminaba.., 
Hoy  ¡Infeliz!  Mustia...  seca... 
como  la  flor  que  tronchada 
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inclina  al  suelo  su  tallo 

del  propio  peso  doblada, 

eres  el  girón  de  sombra 

que  más  enluta  nuestra  alma! 

Yen,  hija  mia,  á  mis  brazos 

sobre  mi  cuerpo  descansa, 

juntos  olvidemos  niña 

de  este  mundo  las  infamias 

para  sonar  en  el  cielo 

que  es,  vida  mia,  tu  patria!! 

(Toma  la  niña  y  la  sienta  sobre 

sus  rodillas.  La  niña  vuelve  del 

sopor,  agonizante,  poca  vo%,  muy 

quebrada,    luego    inclina    suave- 
mente la  cabera  y  muere) 

Asi,.,  junto  al  corazón 

donde  tu  imagen  grabada. 

¡Ay...  cuantas  penas  ahuyenta! 

¡Cuantos  proyectos  quebranta! 

¡Como  sujeta  y  conmueve! 

¡Como  derrumba  y  aplasta! 

Por  ti.,,  el  dolor  me  hace  débil 

y  la  miseria  me  espanta. 

Por  ti  sufro...  por  ti  lloro  .. 

¡Pobre  Angustias  de  mi  alma! 
Ang.        Pa...  dre... 
And.  Mi  bien! 

Ang.  Yo...  me..  mue..ro! 

And.       Hija! 
Ang.  Muero...  Madre.  .  Hermana... 

Adi...os! 
And.  Hija!...  Que!?  Qué  es  esto? 

¡Se  duerme  otra  vez!?  Hija!...  habla! 

¡Habla!  ¡Mírame  siquiera! 

¡Mírame!  ¡No!  Nada!  Nada! 


Jesús!  Muerta!  ¡Si  está  muerta! 
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Mi  cielo!  Mi  luz!  Mi  alma! 
Muerta!!  Socorro?!  ¡Mi  hija! 
(dejándola  sobre  la  cama.) 
¡A  mi!  ¡Despierta!'  Mira!  Habla! 
Sonrie!  ¡Que  soy  yo,  Angustias, 
el  que  muriendo  te  llama! 


ESCENA  IX 


Dichos, 

DOLORES  (con  el  boteciUo  déla  farmacia  en  la 

mano) 

Dol. 

Que  gritos. . .  ¡  Andrés! 

And. 

¡Ah!  Tú!? 

(Rápido  da  media  vuelta  y  cubre 

con  su  cuerpo  el   cadáver   de   la 

niña.) 

Dol. 

Y  mi  Angustias!?  (Yendo  á  ella) 

And. 

Quita!  Aparta! 

Dol. 

Andrés!  Que  sucede!? 

And. 

Duerme! 

¡No  la  despiertes...  descansa! 
Dol.         Es  que  traigo  el  veneno  ese 

Andrés,.,  el  que  hade  curarla 

y  el  médico  dijo    « Urgente. » 
And.       Luego...  más  tarde... 
Dol.  Que  pasa!? 

Andrés...  Estás  agitado,.. 

Tus  ojos  ardientes  saltan 

y  tus  labios  se  contraen 

y  amarillea  tu  cara... 

Andrés!  Andrés!  Mi  hija!  Mi  hija! 

(luchando  por  ir  á  ella.) 
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And.       No!  No  la  veas! 

Dol.  Aparta! 

(Llega  al  cadáver.  Lo   reconoce. 

Al  talento  de  laactri^.) 

Ah!  Mi  Angustias!  No,  no  escierto, 

¡Ojos  5  manos  me  engañan! 

Andrés! 
And.       (sollozando)  Muerta! 
Dol.        Tarde!  Muerta!!! 

No!  Tu  sola  no...  Hija  mia! 

¡¡Que  tu  madre  te  acompaña!! 

(Bebe  el  frasco  que  se  supone  del 

veneno  y  cae.) 

¡Jesús! 
And.  Qué!?  Dolores!!! 

Ob.  1.°    (dentro.)  Yiva! 

Dolores!!  Dolores!! 

ESCENA   ULTIMA 

ANDRÉS,  MIGUELy  OBREROS 

Ob.  2.°    (al  i .*)  And  i 

y  dale  la  gran  noticia! 
Ob.  1.°    ¡Andrés,  victoria  lograda! 

Desde  mañana  al  trabajo 

se  ha  aceptado  la  jornada 

legal... 
And.  La...?  Mirad!  Mirad! 

Todos.     Ah! 

Miguel  ¡Dos  muertos! 

Ob.  1.°  ¡Que  desgracia! 

And.        ¡Y  ahora...  cantemos  victoria! 

¡  Ya  tengo  desde  mañana 

diez  y  seis  horas  por  miag... 

¡Diez  y  seis  para  llorarlas! 
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Ya  veis...  Me  cuestan  dos  vidas. 
¡Creo  que  están  bien  ganadas! 
(Todos  los  obreros  se  agrupan  en- 
torno de   Andrés    ocultándolo   al 
público.) 
Miguel    En  la  sociedad  actual 
inicua  y  autoritaria 
esa  tragedia  diaria 
es...  ¡La  jornada  legal! 


Telón 


